
Przystawki | Starters

Tatar ze śledzia z mrożoną wódką lub solo
Herring tartare with frozen vodka or solo

Krewetki smażone na masełku, czosnku i pietruszce
serwowane z grzanką 6szt 
Shrimps fried in butter, garlic and parsley served with toast

Kozi ser zapiekany z karmelem i orzechami
Goat cheese baked with caramel and nuts

Pasztet podany z żurawiną i chrzanem
Pâté served with cranberries and horseradish

Zupy | Soups

Tradycyjny Polski rosół z makaronem na trzech rodzajach mięs
Traditional Polish broth with noodles with three types of meat

Aksamitny krem pomidorowo-paprykowy z rukolą i prażonymi migdałami
Velvety tomato and pepper cream with arugula and roasted almonds

Zupa tajska z kukurydzianym taco
Thai soup with corn taco

Makarony/Pierogi/Risotto | Pasta/Dumplings/Risotto

Pierogi z cielęciną z sosem grzybowym
Veal dumplings with mushroom sauce

Pierogi ruskie z omastą z cebulki
Russian dumplings with onion spread

Makaron Tagiatelle z mątwą z krewetkami
Tagliatelle pasta with cuttle�sh and shrimp

Spaghetti aqulio peperonccino z włoskim pomidorami
Spaghetti aqulio peperonccino with Italian tomatoes

Makaron Tagiatelle z kurczakiem w sosie śmietanowym
i parmezanem
Tagiatelle pasta with chicken in cream sauce and Parmesan cheese

Risotto z grzybami leśnymi i parmezanem
Risotto with mushrooms and Parmesan cheese
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Desery | Desserts

Beza „Biały żuraw”
"White Crane" meringue

Racuchy z jabłkami z musem truskawkowo-malinowym
Apple pancakes with strawberry and raspberry mousse

Sorbet z prosecco
Prosecco sorbet

Inne słodkości - zapytaj kelnera
Other sweets - ask the waiter

Dodatki | Extras

Ziemniak Hasellbec
Hasellbec Potato

Ziemniak opiekany na oliwie z rozmarynem
Potato roasted in olive oil with rosemary

Frytki belgijskie
Belgian fries

Warzywa grillowane
Grilled vegetables

Kolorowy Colesław
Colorful Coleslaw

Kapusta zasmażana
Fried cabbage

Insalata Mista - sałata, pomidor, ogórek, vinegrette
Insalata Mista - lettuce, tomato, cucumber, vinaigrette

Do wina lub piwa | With wine or beer

Oliwki - różne rodzaje
Olives - di�erent types

Krewetki w tempurze na winie z sosami - 6 / 12 szt
Shrimps in tempura on wine with sauces - 6 / 12 pcs

Patatas bravas z sosem majonezowo-paprykowym
Patatas bravas with mayonnaise and paprika sauce

Deska serów z winogronami, �gową kon�turą, miodem i orzechami
Cheese board with grapes, �g jam, honey and nuts

Dania główne | Main dishes

„Żebro Adama” – duże żebro marynowane w piwie Porter,
podane z ziemniakami Haselback na oliwie z chili z masłem
czosnkowym w towarzystwie marynowanej w winie cebuli
"Adam's rib" – big rib marinated in Porter bee,r served with Haselback
potatoes in chili oil with garlic butter accompanied by onion marinated in wine

Filet z kurczaka faszerowany szpinakiem, suszonymi pomidorami
i fetą, otulony w szynkę parmeńską podany z ryżem i sosem
z suszonych pomidorów
Chicken �llet stu�ed with spinach, sun-dried tomatoes and feta,
wrapped in Parma ham served with rice and sun-dried tomato sauce

Gigantyczny tradycyjny schabowy smażony na smalcu podany
z zasmażaną kapustą 
A gigantic traditional pork chop fried in lard served with fried cabbage

Bigos staropolski z dziczyzną w chlebowej czarce
Old Polish bigos with venison in a bread bowl

Udziec wołowy z Korfu - sofrito z szalotką, czosnkiem, vinegrette
i pietruszką z domowym plackiem ziemniaczanym
Beef leg from Corfu with sofrito, shallots, garlic, vinaigrette and parsley
with homemade potato pancake

Ryby/owoce morza | Sea food

Grillowany łosoś w sosie jabłkowo-cytrynowo-pistacjowym
na szafranowym risotto z dodatkiem masła i limonki
Grilled salmon in apple-lemon-pistachio sauce on sa�ron risotto
with butter and lime

Pstrąg smażony na maśle podany z surówką Colesław
Trout fried in butter served with coleslaw

Mule w winnym sosie na maśle i pietruszce
Mussels in wine sauce with butter and parsley

Mule z pomidorami, pietruszką i czosnkiem
Mussels with tomatoes, parsley and garlic

Sałatki | Salads

Carpaccio z marynowanego buraka
z grillowanym serem owczym, cykorią na oliwie z botwinki
Marinated beetroot carpaccio with grilled sheep's cheese,
chicory in beet greens oil

Sałatka z wołowiną z marynowaną truskawką, pomarańczą
i prażonym sezamem
Beef salad with marinated strawberry, orange and roasted sesame seeds

Bufala na konkassie z warzyw z marynowaną rzodkiewką i oliwą szczypiorkową
Bufala on vegetable cassettes with marinated radish and chive oil

Serwis nie jest wliczony w cenę, od 8 osób serwis 10%.
Service is not included in the price, from 8 people 10% service.



NAPOJE GORĄCE

Kawa czarna Co�ee Vergnano Black co�ee                         

Espresso                                  

Kawa biała White co�ee

Cappuccino                            

Kawa Latte                            

Kawa wiedeńska Viennese Co�ee     

Kawa z baileys Co�ee with baileys     

Kawa mrożona Iced co�ee

Herbata mrożona Iced tea

Herbata Richmont Tea

Herbata owocowa Richmont Fruit tea

NAPOJE ZIMNE

Kropla Beskidu - 0,3 l

Cisowianka Classique - 0,7 l

Cisowianka Perlage - 0,7 l

Soki owocowe Toma Juice - 0,2 l

Pepsi, Pepsi Max, Tonic, Mirinda, 7UP - 0,2 l

Red Bull - 0,25 l

Lipton Ice Tea - 0,2 l 

Domowa Lemoniada - 0,3 l 

Domowa Lemoniada - 1 l

PIWO BEZALKOHOLOWE

Żywiec Grajpfrut 0% - 0,5 l

Żywiec Tropikaż - 0,5 l

Żywiec Malinaż - 0,5 l

Żywiec 0% - 0,5 l

Warka Radler Cytryna 0% - 0,5 l
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ALKOHOLE

WÓDKI 40 ml
Bocian
Wyborowa
Żołądkowa Gorzka
Żubrówka
Finlandia
Wiśniówka
Chopin
Cytrynówka

COGNAC/BRENDY 40 ml
Henessy VSOP
Metaxa
Napoleon

TEQUILA 40 ml
Jose Quervo

APERITIF 100 ml
Martini Bianco
Martini Rosso

GIN 40 ml
Seagrams
Bombay 

RUM 40 ml
Bacardi 
Bacardi Razz
Dictador 12’
Dictador 20’

WHISKY 40 ml
Johnny Walker Black
Ballantines
Jameson
Chivas
Jack Daniels

DRINKI
Aperol Spritz
Martini Spritz
Mojito
Mojito Razz
Gin&Tonic
Tatanka
Cuba Libre
Jager Bull
Tequila Sanrise
Long Island Ice Tea
Paradise
Sex on the beach

Serwis nie jest wliczony w cenę, od 8 osób serwis 10%.
Service is not included in the price, from 8 people 10% service.

PIWO LANE

Żywiec - 0,3 l / 0,5 l

Żywiec Białe - 0,3 l / 0,5 l

PIWO BUTELKOWE

Desperados - 0,4 l

Desperados Cuba Libre - 0,4 l

Desperados Jungle Bird - 0,4 l

Heineken - 0,5 l

Żywiec Porter - 0,5 l

Żywiec APA - 0,5 l

Żywiec IPA - 0,5 l

Warka Strong - 0,5 l

WINA

Wino domowe białe i czerwone - 150 ml / 0,75 l
House wine white and red

Prosecco - 150 ml / 0,75 l   

BIAŁE:
MONTES SAUVIGNON BLANC, CHILE - 150 ml / 0,75 l 
MONTES CHARDONNAY - 0,75 l 
TOR DEL COLLE SAUVIGNON BLANC, WŁOCHY - 150 ml / 0,75 l 
PINOT GRIGIO RIONDO CASTELFORTE, WŁOCHY - 150 ml / 0,75 l 
EMILE DURANO CHABLIS 1er CRU, Francja - 0,75 l

CZERWONE:
MONTES CABERNET SAUVIGNON, CHILE - 150 ml / 0,75 l 
KAIKEN MALBEC, ARGENTYNA - 150 ml / 0,75 l
TOR DEL COLLE MONTEPULCIANO RESERVA, WŁOCHY - 0,75 l  
PRIMITIVO, WŁOCHY - 0,75 l 
CHIANTI RESERVA, WŁOCHY - 0,75 l
ZENATO AMARONE DELLA VALPOLICELLA DOCG - 0,75 l , 320 zł

RÓŻOWE:
FLEUR DE PRAIRE ROSE, FRANCJA - 150 ml / 0,75 l

SŁODKIE:
Stemmari Moscato - 150 ml / 0,75l


